
JIHo.ESKA UNIVERZITA V .ESKYCH BUDEJoVIc[cH
Pedagogickd faku lta
Katedra anglistiky

POSUDEK DIPLOMOVE PRACE

Jmdno o piijmeni studenta:
Ndzev diplomovi prdce:

Vedouci diplomov( prdce :

Opo ne nt dipl omovd prdce :

Bc. TomSi KiiklSn
Focus on correct English pronunciation in lower secondary
schoo ls

D0raz na spr6vnou anglickou vfslovnost na zdkladnich Skoldch

doc. PhDr. Lucie Bet6kov5, Ph.D.

Mgr. Ja roslav Emmer

l. Cil prdce a ieho napln6ni:

ruktura race:

lll. Priice s literatu rou:

lV. Prezentace a interpretace dat:

1. Cil or6ce bvl stanoven a naplnEn v souladu s t6matem
2. Cil prdce byl napln6n s drobnlimi nedostatky
3. Cil prdce byl adekviitnf, ale jen tdstetn6 napln6nri
4. Stanovenrl cil nebyl napln6n

1-. Logickd, jasn6 a piehlednii
2. Piim6iend
3. Uspokojivd
4. Nevhodn5

1. Vribornd: zvoleny a pouZity vhodn6 prameny
v patiitn6m rozsahu, piesnd prdce s citacemi, kritickii
analliza zdroji
2. Velmi dobrd ordce s adekviitnimi pramenv

v patiiin6m rozsahu
3. Prrim6rn6 pr6ce s literaturou
4. Slab5, chybnd nebo nedostadujici

1. Systematickd, logickd prezentace, originiilni a d0slednii
interpretace
2. Velmi dobrd prezentace dat , rispEinri pokus o ieiich
interpretaci
3. Uspokojiv6 prezentace iinterpretace dat
4. Neodpovidaj[ci prezentace, nedostatednd analliza
vlisledk0

Odpovidii viem stanovenlim poiadavkrim
Obsahuie drobn6 formilni chvbv

3. Nesplriuje ndkte16 zdsadni poiadavky
4. Nesplriuje v6tiinu stanovenfch poiadavk0
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V. Formdlnistrdnka:



Vl. J azvkovd i rovei prdce: 1. VlTbornii
2. Velmi dobrd
3. Dobr;i
4. Podpr0m6rnii

Vll. N airodnost zo racovdni t6lnatu: 1. Velmi wsok6
2. Vysok5

3. Stiedni
4. NizkS

. Origindlni zpracovdnia ndzory, piedkliidai novd zji!t6ni

. Price ie v dan6m oboru pnnosna, ale neobsahuie
origindlni a novd ziiStEni
3. Prim6rn6, omezen6 vyuZiti v1i'sledkri pr5ce
4. Nedostatein6, pr5ce nemd jasnli piinos pro obor

Anglicky psand diplomovd p16ce s ndzvem Focus on correct English pronunciotion in lower
secondory schools se zabrivd vriukou vrl'slovnosti v hodindch angliatiny na druh6m stupni
zdkladnich lkol v eeske republice. Vfslovnost blivii dasto upozad6na, a adkoli se jednii o
zdsadni aspekt mluven6 komunikace, mnohdy je vnimdna spise jako n6stavba nebo n6co
piirozen6ho, demu se neni potieba piilii explicitn6 v6novat. Opak je viak pravdou, vlislovnost
je jednou z dildich schopnosti mluviiho, a jak upozorriuje napi. Geoffrey Leech (1981),

vrl'slovnost je prvni frovni dek6dovdnI textu posluchaaem. V piipad6, ie se jiZ na prvni frovni
vyskytnou z6sadni nedostatky, nikdy nedojde na dek6dovdni ostatnich Urovni textu, tedy
Uroveti syntaktickou a lexikdlni. Pr6ce je tradiin6 rozd6lena na idst teoretickou a vrf'zkumnou.

V teoretick6 a6sti se autor nejprve v6nuje kurikul5rnim dokument0m, v nichi je ukotvena
vfuka anglidtiny, respektive cile, kterrich by m6lo btit pii v'iuce dosaieno. Autor poukazuje na

fakt, ie obecn6 (16mcov6) dokumenty typu CEFR ai FEP EE jsou vidy interpretov6ny
jednotlivri mi Skolami, kte16 se iidivlastnimi programy. v dalSi d6sti autor popisuje segment6lni
a suprasegmentd lnijevy spojen6 s vlislovnosti. Poukazuje na rozdily mezi teskfm a anglickrim
inventdiem fon6m0 a vysv6tluje zdkladni terminologii. V oblasti su prasegmentdlni se autor
v6nuje slovnimu piizvuku, intonaci a kvalitE.

Velmi zajimavd je tdst, kde autor popisuje vfslovnostni modely pro vfuku viislovnosti.
Autor zde jednotliv6 prezentuje tii potenciS ln i vfslovnostni modely (RP, ELF a EFL), kter6 jsou

nejv6tiimi kandiddty pro vrl'uku, piiiemi vZdy komentuje n6kter6 aspekty typick6 pro danri

model a hodnotijejich ,,drjleiitost" pro nerodil6 mluvti. U RP se pak dopouiti drobn6 chyby,
nebo{ popisuje the ideo of it l6t nr'drar av rtl jako piipad linking [r], aikoli se jednd o intrusive

[r], kter,6 je po dlouhou iadu let piedmdtem diskuze zhlediska pfijatelnosti (autor tak6
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Vlll. Piinosv p rSce:

Vyi6dieni oponenta diplomove prdce:



vtomto piipad6 pouiivd nesprdvnrl' symbol pro dvojhliisku, kterS je standardn6

tra nskribovd na /ar/).

Ve vfzkumn6 adsti autor nejprve zkoumd miru zastoupen, vfslovnostnich cvideni

v udebnicich pouiivanrich pro vrl'uku na jim vybranlich z6kladnich ikoliich, piidemi vidy
konfrontuje svd zjiit6ni spivodnimi hypot6zami. Vteto idsti se ukazuje, ie autorova

otekdvdni ohlednE zailenEni v'islovnostnich cvideni byla odliSn6 od jeho zji5t6ni. Podstatndjii
i6st autorova v'f'zkumu pak iininiislechy v hodin5ch, v nichi autor monitoroval prr)b6h vriuky

a miru zastoupenivliuky vrislovnosti. Autorovi hypot6zy byly v tomto ohledu velmi skeptick6,
jelikoi oiekdval upozad6ni vfslovnosti na 0kor ostatnich jazykovfch dovednosti, coi je
pravdEpodobn6 d6no autorovou zkuienosti (jak ostatn6 sdm piipouiti). Nutno viak
podotknout, ie z autorovfch zji5t6ni se nEkter6 jeho hypot6zy jevi velmi blizk6 redln6 situaci.

Autor shrnuje a komentuje jednotlivd zjiStEni ohledn6 vrl'slovnosti vyudujiclch, jejich mluveni
tesky, mlru produkce mluven6ho jazyka ze strany studentti (a zastoupen ijed notliwch aktivit),
zp0sob korekce vfslovnostnich prohieikrl a vyuiiti audiovizu6lnich materidl0.

Tuto prdci lze celkov6 povaiovat za pilnosnou v oblasti vliuky cizich jazykri, nebot'
poukazuje na paldiv6 prob16my spojen6 s oblasti vliuky vfslovnosti. Vlislovnost je vlivem

traditnich metod vfuky neustdle piili5 opomijena na rjkor slovni z6soby a gramatiky a piistup
k jejivriuce je selektivni a neefektivni. Pr6ce sice nepiinSSi nov6 zjiStdni, nicm6nd dokumentuje

V dalSi tdsti autor komentuje na specifick6 probl6my iesklich mluviich v oblasti anglick6

vfslovnosti a selektivn6 zmiriuje ndktere b6ine prohieiky, se kterfmi se mi:eme b6inE setkat
(nespriivn6 vlislovnost fondml /6/ a lA/, pozice slovniho piizvuku), piidemi hlavni drlvod
piisuzuje absenci danrich prvkti/jevr) v mateisk6m jazyce. Vice se pak v6nuje minimdlnim
pdr&m (thick x srck), aspiraci exploziv /p, t, kl a slovnimu piizvuku spolu s redukci
nepiizvutnfch slabik. N5sleduje historickf popis metod vliu ky jazyka a jejich hlavnich aspektti,
pot6 autor popisuje soudasnrf' piistup vychdzejici piedevSim komunikativni metody. Autor
popisuje jednotliv6 zpr)soby vriuky vlislovnosti a roli vyuiujiciho, roli studenta, a dalli
ovlivriujici faktory (vdk, motivace, mateiskf jazyk aj.)

V poslednfddsti autor piedkliidd vtsledky dotaznlkoveho 5etienimezi vyutujicimi, kde se

jich explicitn6 ptd na jejich piistup k vliuce vlislovnosti. V t6to iiisti je zajimav6 pozorovat, Ue

ndzor vyuiujicich iasto neodpovidd realit6, coi poukazuje na vSeobecnf probl6m sebereflexe

a disproporce mezi tim, co si mysllme, ie dEldme, a tim, co opravdu ddliime. Zdv6rem autor
komentuje, ie v kurikuliirnich dokumentech chybi konkr6tni cile t'ikajici se Wslovnosti a

nalezneme v nich pouze formulace typu ,,pupils sholl be oble to reod oppropriote texts oloud

fluently ond (...) respect the rules of pronunciotion". TArovei spr6vnE podot1i,k6, ie role
vyuiujiciho je pii vriuce vfslovnosti nesmirn6 d0leiitii, jelikoi je pro sv6 studenty
vlislovnostnim modelem.



stSvajici situaci a poukazuje na aspekty vliuky r4islovnosti, na kterVch je tieba pracovat a

zlepSovat je.

Z formiilniho hlediska je pr6ce ps6na kultivovanou spisovnou anglidtinou, obdas se

objevuji prohieSky proti jazykov6 norm6, zejm6na pak stylistick6ho charakteru:
Str. 7 ,,do no occur" namlsto not
Str. 72 ,,not only lt is" chybi inverze podm6tu lt s pocmocnvm ,5

Str. 12 ,,origins" pouiito namisto originotes
Str. 1j ,,English is number one longuage" chybi dlen pied number
Str. 73, j4 regardless ndsledovdno substantivem bez piedloiky of
Str. L5 ,,two lost consononts" nesprdvnli slovosled

Str. 39 ,,onywoy" stylisticky nevhodnli vrl'raz pro akademickri styl

Str.41 ,,much useful" agramatick5 konstrukce

Str.44 ,,on importont thing is the outhor is Czech" stylisticky nevhodn6 konstrukce (elipsa

a slovosled)

Str. 65 ,,thot is right" stylisticky nevhodnf hodnotici komentdf

V dristi (10), kde autor popisuje svd zjiit6ni, obsahuje velk'i poiet krdtkfch v6t bez
jakfchkoli kohezivnich prostiedkti. Urdit6 adsti tak p&sobi jako vlidet bodi, nikoli viak jako

souvislrl', koherentni text. Autor tak6 n6kte16 poznatky nEkolikrdt zbytedn6 opakuje.
V kontextu cel6 prdce se viak nejednd a nikterak zdvain6 prohie5ky.

Tato prdce spliuje poiadavky kladen6 na tento typ praci, a proto ji doporuduji k ristni
obhajob6.

Navrhovan6 hodnoceni: velmi dobie

Otiizkv k obhaiob6

1. You consider EFL model to be the most appropriate for pronunciation teaching of
Czech learners. Why is that? Where can we find a comprehensive description of such

a model?

2. You list The pupil sholl reod texts of oppropriote length oloud fluently respecting the
rules of pronunciotion. as the only pronunciation reference in FEP EE. Do you consider
this a practical skill for life?

3. Several times throughout the thesis, you talk abovt comfortoble intelligibility (also

quoting Jenkins). How do we define this term?

Podpis oponenta diplomov6 prdce:

Datum: 16.8. 20L9


